
COSA PUÒ ESSERE CONFERITO

• Ingombranti;
• Verde e ramaglie;
• Carta e cartone;
• Imballaggi in plastica, polistirolo, acciaio e alluminio;
• Vetro;
• Legno;
• Prodotti etichettati  “T” e/o “F” - tossici e 

infiammabili (prodotti per la pulizia della casa e 
l’hobby);

• Oli vegetali (da cucina) e minerali (motore);
• Accumulatori al piombo (batterie auto);
• Inerti in modica quantità, vasi, cocci in ceramica, ...;
• Barattoli con residui di vernice, diluenti, ...;
• Cartucce stampanti e toner;
• Farmaci scaduti;
• Pile esauste;
• Plastiche rigide;
• Abiti usati;
• RAEE apparecchiature elettriche/elettroniche:

gr.1: frigoriferi, congelatori, condizionatori, boiler;
gr.2: lavatrici, lavastoviglie, forni, cucine, 
microonde;
gr.3: televisori e monitor;
gr.4: piccoli elettrodomestici, computers;
gr.5: neon, lampade ai vapori di mercurio, ...;

ATTENZIONE:
Portare i rifiuti già separati per categoria!
L’elenco dei rifiuti conferibili potrebbe subire 
modifiche in base alle prescrizioni normative vigenti. 
Non possono essere conferiti rifiuti speciali.

WHAT YOU CAN BRINGWHAT YOU CAN BRING

• Bulky waste;
• Garden waste and chopped off branches;
• Paper and cardboard;
• Plastic, metal, aluminum packaging and styrofoam, cans;
• Glass;
• Wood;
• “T” and/or “F” labelled products - toxic and 

flammable (products for house cleaning and 
hobbies);

• Cooking oil and Mineral oil;
• Car batteries;
• Small quantity of home generated debris;
• Jars with paint and tinner residue;
• Ink cartridges;
• Expired medicines;
• Flat batteries;
• Hard plastics;
• Used clothes
• RAEE (household appliances electric and electronic):

gr.1gr.1: refrigerators, freezers, air  ditioners, boilers;
gr.2gr.2: wash machines, dishwashers, ovens, cucines, 
microwave ovens;
gr.3gr.3: tv and monitor;
gr.4gr.4: household electrical appliances, computers;
gr.5gr.5: neon light, mercury lamps;

ATTENTIONATTENTION::
Sort the waste before bringing them to the center!
The list of wastes allowed to be brought to the center, 
may change according to the current laws.
No special waste (from firms) are allowed.

La consegna dei contenitori viene effettuata presso il centro di raccolta 
esclusivamente il sabato - muniti di apposito modulo, scaricabile dal sito del comune 
di Fontanafredda.
Personal bins are delivered at the ecological platform, only on Saturdays, with the 
appropriate form filled (Comune di Fontanafredda website here https://www.comune.
fontanafredda.pn.it/c093022/po/attachment_news.php?id=87)

13.30 - 17.30MERCOLEDÌ 
wednesday

14.00 - 16.3008.00 - 12.30SABATO 
saturday

ATTENZIONE - Durante le festività nazionali il Centro di Raccolta resterà CHIUSO
ATTENTION - On national holidays the Ecological Platform will be closed

Fontanafredda, Via G. Galilei, 29

Centro di Raccolta - Ecological platform

ORARI DI APERTURA / opening hours


